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Codice Etico

Onestà, trasparenza, senso di responsabilità, affidabilità, integrità
morale,qualità,attenzioneallepersoneedŀƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜrappresentanoi
fondamentieticiŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁŘΩƛƳǇǊŜǎŀ.

Per questo, in linea con gli orientamenti dettati dal D.Lgs. 231/01,
InergiaS.p.A. hadecisodi dotarsidi un Codicedi condottaAziendale.

Il Codice,pertanto, definiscei principi cui dovrannoessereispirati tutti i
comportamenti,sianelle relazioniesternecheinterne di chiunqueoperi
ƴŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ.

[ΩŀȊƛŜƴŘŀcrede nel valore del lavoro e considera la legalità, la
correttezzae la trasparenzaŘŜƭƭΩŀƎƛǊŜpresuppostiimprescindibiliper il
raggiungimentodei propri obiettivi economici,produttivi e sociali.

Il Codicedi condottaè costituito:

ωdai principi etici generaliche individuanoi valori di riferimento nelle
attività aziendali;

ωdai criteri di condotta verso ciascunstakeholder,che forniscono le
lineeguidae le normealle quali i soggettidestinataridel Codicedevono
attenersi;

ωdai meccanismidi attuazionechedelineanoil sistemadi controllo per
la corretta applicazionedel Codicedi condotta e per il suo continuo
miglioramento.

Lo scopo del Codice consiste nel definire gli indirizzi eticamente
accettabili nella conduzioneŘŜƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁaziendalee ƴŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳŀǊŜi
principi generali e le regole comportamentali cui viene riconosciuto
valoreetico positivo.

Le previste disposizioni sono conseguentementevincolanti per i
comportamenti degli amministratori di Inergia, dei suoi dirigenti,
dipendenti,fornitori e consulenti.

[ΩƻōƛŜǘǘƛǾƻprincipaleŘŜƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜè pertanto, il miglioramento
continuo di tutti processivolti ŀƭƭΩŀǘǘǳŀȊƛƻƴŜdei principi contenuti nel
presentecodice.

Code of Ethics

Probity, transparency,responsibility,reliability, moral integrity, quality,
regard for people and environmental sensitivity are the ethical
foundation of the enterprise activity. For this reason, in line with the
directions prescribed by D.Lgs. 231/01, Inergia S.p.A. has decided to
adopt a Codeof BusinessConduct. ThisCodedefinesthe principlesthat
will inspire and govern the external and internal relations of all the
peoplewho work for the best interestof thiscompany.
The companybelieves in the value of the job and considerslegality,
correctness and transparency as essential elements to reach its
economical,productionandsocialgoals.
TheCodeof BusinessConductconsistsof:
Thegeneralethicalprincipleswhichdeterminethe referencevaluesin all
businessactivities;
The criteria of conduct in relations with each categoryof stakeholder,
which generatethe specificguidelinesand standardsthat Inergia staff
membersarerequiredto follow;
The mechanismsof implementation which form the systemof control
designedto ensurethe observanceand continuousimprovementof the
codeof ethics.
This Code expressesthe ethical commitments in the performance of
businessactivitiesand identify the generalprinciplesand regulationsof
conductto whicha positiveethicalvalueis recognized. Theseinstructions
are binding behavioralnorms for Inergia executivesand employeesof
anysort, includingsuppliersandconsultants.
The/ƻƳǇŀƴȅΩǎmain objective is, therefore, the constant improvement
of all the processesaimed at the implementation of the principles
displayedin thisCode.

1



Codice Etico

[ΩƛƳǇŜƎƴƻ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ŝ ǉǳŜƭƭƻ Řƛ ŘƛŦŦƻƴŘŜǊŜ ƛƭ ŘƻŎǳƳŜƴǘƻΣ ǳǘƛƭƛȊȊŀƴŘƻ 
ogni strumento utile alla sua piena attuazione.

Questo Codice etico è stato adottato da Inergia S.p.A.   con  delibera del 
Consiglio di Amministrazione del 2 Novembre 2010.

!ǘǘǊŀǾŜǊǎƻ ƭΩŀŘƻȊƛƻƴŜ ŘŜƭ /ƻŘƛŎŜΣ ƭŀ ǎƻŎƛŜǘŁ ǎƛ ŝ Řŀǘŀ ǳƴ ƛƴǎƛŜƳŜ Řƛ 
regole: 

- di comportamento nei rapporti con gli interlocutori esterni,  
esigendone il rispetto da parte di tutti;  

-Řƛ ƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜ Ŝ ƎŜǎǘƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀ Σ ŦƛƴŀƭƛȊȊŀǘŜ ŀƭƭŀ ǊŜŀƭƛȊȊŀȊƛƻƴŜ 
di un sistema efficiente ed efficace di programmazione, esecuzione e 
controllo delle attività tale da assicurare il costante rispetto delle regole 
di comportamento e prevenirne la violazione da parte di qualsiasi 
ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŎƘŜ ƻǇŜǊƛ ƴŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ Řƛ LƴŜǊƎƛŀ Φ 

Il Codice di cui è data ampia diffusione interna ed è a disposizione di 
ǉǳŀƭǳƴǉǳŜ ƛƴǘŜǊƭƻŎǳǘƻǊŜ ŘŜƭƭΩƛƳǇǊŜǎŀ ƴŜƭ ǎƛǘƻ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ŀȊƛŜƴŘŀƭŜ 
www.inergia.it.

[ŀ ŎƻǇƛŀ ŎŀǊǘŀŎŜŀ ƻǊƛƎƛƴŀƭŜ ŝ ǊŜǇŜǊƛōƛƭŜ Ŝ ŎƻƴǎǳƭǘŀōƛƭŜ ǇǊŜǎǎƻ ƭΩǳŦŦƛŎƛƻ 
Legale della Società. 

9Ω ƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ŘŜƭƭΩŀȊƛŜƴŘŀ ƛƴŦƻǊƳŀǊŜ Ŝ ŎƻƴŘƛǾƛŘŜǊŜ Ŏƻƴ ƛ ǎǳƻƛ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƻǊƛ 
ƭŜ ŦƛƴŀƭƛǘŁ Ŝ Ǝƭƛ ƻōƛŜǘǘƛǾƛ ŘŜƭ ǇǊŜǎŜƴǘŜ /ƻŘƛŎŜΣ ǇŜǊ ǘŀƭŜ ǊŀƎƛƻƴŜ ƭΩŀȊƛŜƴŘŀ 
vigila con attenzione sulla sua osservanza, predisponendo adeguati 
strumenti di informazione, prevenzione e controllo ed intervenendo, se 
necessario con le azioni correttive previste dal codice sanzionatorio.

Code of Ethics

The Company commitment is to disseminate this document using every 
useful instrument for its effective implementation.

This code of conduct has been adopted by Inergia S.p.A. according to the 
ōƻŀǊŘ ƻŦ ŘƛǊŜŎǘƻǊǎ ǊŜǎƻƭǳǘƛƻƴ ƻƴ ΧΦ

Through the adoption of this Code, Inergia S.p.A has established a set of 

norms:

- Behavioral regulations in relations with external parties that must be 
respected by all Inergia employees of any sort;

-Regulations aimed at the implementation of an effective planning, 
execution and auditing system for each business activity in order to 
ensure the constant respect of the rules of conduct and prevent the 
violation of this Code on the part of all the parties acting for Inergia 
S.p.A interest. 

This Code, which has been widely promoted internally, is published at 
ǘƘŜ /ƻƳǇŀƴȅΩǎ ǿŜōǎƛǘŜ ŀƴŘ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ŦƻǊ ŀƴȅ ǇŀǊǘȅ ŀŎǘƛƴƎ ŦƻǊ ƻǊ ƻƴ 
behalf of Inergia S.p.A. 

¢ƘŜ ƻǊƛƎƛƴŀƭ ƘŀǊŘ ŎƻǇȅ Ŏŀƴ ōŜ ŎƻƴǎǳƭǘŜŘ ŀǘ LƴŜǊƎƛŀΩǎ ƭŜƎŀƭ hŦŦƛŎŜǎΦ

LǘΩǎ LƴŜǊƎƛŀΩǎ ƛƴǘŜǊŜǎǘ ǘƻ ƛƴŦƻǊƳ ŀƴŘ ǎƘŀǊŜ ǿƛǘƘ ƛǘǎ ŜƳǇƭƻȅŜŜǎ ǘƘŜ 
purposes and goals of this Code. For this reason the company ensures 
the observance of the Code through appropriate information tools, 
preventative measures, control system and, if necessary, through 
corrective actions provided for the Code.
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Nel rispetto della normativa vigente ƴŜƭƭΩƻǘǘƛŎŀdella pianificazionee
della gestionedelle attività aziendaliteseŀƭƭΩŜŦŦƛŎƛŜƴȊŀΣalla correttezza,
alla trasparenzaed allaqualità,InergiaS.p.A adotta misureorganizzative
e di gestioneper prevenirecomportamentiilleciti o comunquecontrari
alleregoledi questoCodice.

In ragione ŘŜƭƭΩŀǊǘƛŎƻƭŀȊƛƻƴŜdelle attività e della complessità
organizzativala società adotta un sistema di deleghe di poteri e
funzioni, prevedendoin termini espliciti ƭΩŀǘǘǊƛōǳȊƛƻƴŜdegli incarichia
personedotate di idoneacapacitàe competenza.

In relazioneŀƭƭΩŜǎǘŜƴǎƛƻƴŜdei poteri delegati, ƭΩŀȊƛŜƴŘŀfa propri i
modelli di organizzazionee gestione che prevedono misure valide a
garantire lo svolgimentodelle attività nel rispetto della legge e delle
regoledi comportamentodi questoCodice.

Inoltre, ogni dipendente deve esserea conoscenzadelle leggi e dei
regolamenti applicabili relativamente al proprio settore di
appartenenza.

[ΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜdovrà imprescindibilmenterispettare le leggi in tutti i
paesiin cuioperala Società.

Code of Ethics

Complying with the regulations in force and within the ŎƻƳǇŀƴȅΩǎ
activities management plan aimed at efficiency, correctness,
transparency and quality, Inergia S.p.A. is adopting organizational
measuresto preventillicit activitiesthat maydissentfrom the regulations
of this Code.

Due to its organizationalcomplexity,InergiaS.p.A. adopts a delegation
systemasfor authoritiesand functionsguaranteeingthe job assignment
to peoplewith appropriateskillsandexperience.

With regard to the delegation extension, Inergia S.p.A. adopts
organizationalmodelsensuringthe performanceof its businessactivities
in full respectof the regulationsandnormsdisplayedin thisCode.

In addition to this, eachemployeemust be aware of all the applicable
lawsandregulationsconcerningtheir own workingfield.

Inergia S.p.A. must respect the laws in force in all the countries in which 
the company operates
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La Società crede nella libera e leale concorrenza ed uniforma le proprie 
ŀȊƛƻƴƛ ŀƭƭΩƻǘǘŜƴƛƳŜƴǘƻ Řƛ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ŎƘŜ ǇǊŜƳƛƴƻ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŁΣ ƭΩŜǎǇŜǊƛŜƴȊŀ Ŝ 
ƭΩŜŦŦƛŎƛŜƴȊŀΦ  vǳŀƭǎƛŀǎƛ ŀȊƛƻƴŜ ŘƛǊŜǘǘŀ ŀŘ ŀƭǘŜǊŀǊŜ ƭŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Řƛ ŎƻǊǊŜǘǘŀ 
competizione è contraria alla politica aziendale ed è vietata ad ogni 
soggetto che per essa agisce. 

Lƴ ƴŜǎǎǳƴ Ŏŀǎƻ ƛƭ ǇŜǊǎŜƎǳƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ ŘŜƭƭŀ {ƻŎƛŜǘŁ ǇǳƼ 
giustificare un condotta dei vertici o dei collaboratori che non sia 
rispettosa delle leggi vigenti e conforme alle regole del presente Codice.

Le politiche di gestione del personale sono rese disponibili a tutti i 
collaboratori attraverso gli strumenti di comunicazione aziendale 
(intranet,  documenti organizzativi e comunicazione dei responsabili).

I responsabili utilizzano e valorizzano pienamente tutte le professionalità 
presenti nella struttura favorendo lo sviluppo e la crescita dei propri 
collaboratori. In quest'ambito, riveste particolare importanza il 
monitoraggio dei punti di forza e di debolezza del collaboratore, 
finalizzato al miglioramento delle competenze e della professionalità 
anche attraverso una formazione mirata.

Il percorso formativo di ogni collaboratore è presente sul sistema 
informativo del personale al fine di rilevare il grado di fruizione della 
formazione e per disegnare successivi percorsi formativi.

La direzione Risorse umane promuove e monitora periodiche iniziative 
di formazione sui principi del presente Codice, pianificate anche in 
ŎƻƴǎƛŘŜǊŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭƭΩŜǎƛƎŜƴȊŀ Řƛ ŘƛŦŦŜǊŜƴȊƛŀǊŜ ƭŜ ŀǘǘƛǾƛǘŁ ƛƴ ōŀǎŜ ŀƭ Ǌǳƻƭƻ 
ed alla responsabilità delle risorse interessate, ovvero mediante la 
previsione di una formazione più intensa e caratterizzata da un più 
elevato grado di approfondimento per i soggetti qualificabili come 
ΨŀǇƛŎŀƭƛΩ ŀƭƭŀ ǎǘǊŜƎǳŀ ŘŜƭ 5ŜŎǊŜǘƻΣ ƴƻƴŎƘŞ ǇŜǊ ǉǳŜƭƭƛ ƻǇŜǊŀƴǘƛ ƴŜƭƭŜ ŀǊŜŜ 
ǉǳŀƭƛŦƛŎŀōƛƭƛ ŎƻƳŜ άŀ ǊƛǎŎƘƛƻέ ŀƛ ǎŜƴǎƛ ŘŜƭ aƻŘŜƭƭƻΦ

Code of Ethics

Inergia S.p.A  believes in fair competition and it leads its activities in order 
to achieve results rewarding proficiency, experience and efficiency. Any 
action aimed at altering the conditions for a fair competition is against 
the Code of Conduct and prohibited to employees of any sort. 

Under no circumstance the pursuit of the interests of the Company can 
justify a conduct that does not comply with the laws currently in force 
and the norms displayed in this Code. 

Personnel management policies are made available to all employees by 
means of the instruments of corporate communications (Intranet, 
organizational documents and communications of managers). 

Managers deploy and optimize all the professional skills present in the 
structure by using all available means to foster the development and 
growth of their employees. In the course of the above activities, it is 
particularly important that managers communicate all the strengths and 
weaknesses of the employees in order for the latter to be able to 
improve their skills through focused training. 

The training history of each employee is recorded in the personnel 
information system in order to gauge the level at which the training is 
being used while designing the subsequent training processes. 

The HR Department promotes and supervises periodical training 
ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘƛŦŦŜǊŜƴǘƛŀǘŜŘ ƻƴ ǘƘŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ ǘƘŜ ŜƳǇƭƻȅŜŜǎΩ ǊƻƭŜǎ ŀƴŘ 
responsibilities. 

These initiatives imply  in-depth courses for all the parts recognized as 
άŀǇƛŎŀƭέ ƻǊ άŀǘ Ǌƛǎƪέ ƛƴ ŀŎŎƻǊŘŀƴŎŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ aƻŘŜƭΦ
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Il Personaledeve evitare di porre in essereo agevolareoperazioniin
conflitto d'interesse- effettivo o potenziale - con la Società,nonché
attività che possanointerferire con la capacitàdi assumere,in modo
imparziale, decisioni nel migliore interesseŘŜƭƭΩ!ȊƛŜƴŘŀe nel pieno
rispettodellenormedel presenteCodice.

Il Personale,in particolare, non deve avere interessi finanziari con
fornitori ed aziendeconcorrenti e non può svolgereattività lavorative
chepossanocomportareƭΩƛƴǎƻǊƎŜƴȊŀdi un conflitto di interessi.

Qualorasi trovi in una situazionedi conflitto di interessi, anche solo
potenziale, il personaledeve comunicare tale circostanzaal proprio
superiore gerarchico e ŀƭƭΩOdV, astenendosi dal compiere qualsiasi
operazione.

Code of Ethics

InergiaS.p.A Personnelmust avoid facilitating operationsand situations

in which the partiesinvolvedhaveor appearto havea conflict of interest

as well as activities that may interfere with the capacity of making

impartial decisionsin the ŎƻƳǇŀƴȅΩǎbest interest and in full respectof

thisCode.

The Personnel, particularly, must not have financial interests with

suppliersor concurrent companiesand cannot perform activities that

mayimplya conflictof interest .

In caseof a concreteor potential conflict of interest, the Personnelmust

communicateit to its manageror the SupervisoryAuthoritiesand keep

from engagingin anyactivities.
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Inergia S.p.A si impegnaa diffondere e consolidareuna cultura della
sicurezza sviluppando la consapevolezzadei rischi, promuovendo
comportamenti responsabilida parte di tutti i collaboratori; inoltre
opera per tutelare soprattutto con azioni preventive, la salute e la
sicurezzadei lavoratori.

Obiettivo della Società è proteggere le proprie risorse umane,
patrimoniali e finanziarie ricercando costantemente le sinergie
necessarienon soloall'interno, ma anchecon i fornitori, le impresee le
parti interessatecoinvoltenellapropriaattività.

A tal fine, una capillare struttura interna, attenta all'evoluzionedegli
scenari di riferimento ed al conseguentemutamento delle minacce,
realizzainterventi di naturatecnicaed organizzativa,attraverso:

- l'introduzione di un sistema integrato di gestionedei rischi e della
sicurezza;

- una continua analisi del rischio e della criticità dei processie delle
risorsedaproteggere;

Code of Ethics

Inergiais committed to disseminatingand reinforcinga culture of safety
andto developing

anawarenessof riskswhile promotingresponsibleconducton the part of
all employees. In addition, it works to preserve, mainly through
preventiveactivities,the healthandsafetyof

workers. Theobjectiveof InergiaS.p.A is to protect its humanresources,
capital and financial assets by constantly searching to achieve the
necessarysynergiesnot only insidethe companiesbut

also with the suppliers, companies and customers involved in its
activities.

For this purpose,a well-developedinternal structure, attentive to the
ongoing developmentof the reference scenarios,and the subsequent
changesin the types of risks, carries out technical and organizational
initiativesinvolving:

the introduction of a fully integrated system for the managementof
workplacerisksandsafety;

a continuousanalysisof risksand elementsof critical importancein the
processesandresourcesto be protected;
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[ΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜtutela la salute, la sicurezza,la dignità personale,il
benessereindividuale e sociale dei lavoratori e cura la qualità dei
rapporti interpersonaliaffinchéessisianoimprontati al rispetto assoluto
delle libertà personali,dignità degli individui, incolumità personalein
totale assenzadi discriminazioni.

Nello svolgimentodelle proprie attività tutti i destinatari del presente
documento sono tenuti nel rispetto delle individualità, a favorire un
ambiente lavorativo privo di pregiudizi,collaborandofattivamente per
mantenereun climagarantedelladignitàdei singoli.

Prescindendodai livelli di responsabilità rivestiti, i rapporti tra i
collaboratori devono essereispirati ai principi posti a fondamento del
presentecodice. Ognilavoratoreè tenuto a svolgerele proprie funzioni
con diligenza, responsabilitàed efficienza; i responsabilidei diversi
settori devono esercitare i poteri connessial ruolo con equilibrio ed
obiettività migliorandole condizionidi lavoro dei propri collaboratorie
curandonela crescitaprofessionale.

Nel rispetto della vigente normativaƭΩŀȊƛŜƴŘŀsi impegnaad adottare
tutte le misurenecessariea garantireun ambientelavorativoadeguato
siadalpunto di vistadellasicurezzachedellatutela dellasalute.

I lavoratorisi impegnanoa rispettaretutte le misuredi prevenzionee di
protezione poste in esserenonché le misure da adottare in caso di
emergenza.

Code of Ethics

InergiaS.p.A safeguardsthe ŜƳǇƭƻȅŜŜǎΩhealth, safety,individualdignity
and welfare. Thecompanytakescare to ensurethat the interpersonal
relationsarebasedon the absoluterespectof personalliberty, individual
dignityandpersonalsafetyin total absenceof discrimination.

All the employees,duringthe performanceof their activities,must foster
a working environment devoid of prejudicescooperatingconcretelyto
guaranteethe individualdignity.

Apart from their level of responsibility,employeesmust be inspired in
their interpersonalrelationsby the principlesdisplayedin this Code. Each
employeemust perform his activities with diligence,responsibilityand
efficiency; managers from different departments must exert their
authority with balanceandobjectivity improvingthe ŜƳǇƭƻȅŜŜǎΩworking
conditionsandtakingcareof their professionalgrowth.

Bycomplyingwith regulationsin force, Inergiais committed to adopt all
the measuresnecessaryto ensurean appropriateworkingenvironments
for ŜƳǇƭƻȅŜŜǎΩhealthandsafetysafeguard.

Employeesare committed to respectall the preventiveregulationsand
measuresin force in anemergency.
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In considerazionedei diritti delle generazioni future, l'ambiente è un
beneprimariocheInergias'impegnaa salvaguardare.

A tal fine ƭΩŀȊƛŜƴŘŀprogrammale attività ricercandoun equilibrio tra
iniziativeeconomicheed inevitabiliesigenzeambientali.

Inergia si impegna dunque a migliorare l'impatto ambientale e
paesaggisticodelle proprie attività, nonché a prevenire i rischi per le
popolazioni e per l'ambiente non solo nel rispetto della normativa
vigente.

La società è inoltre impegnata nella sensibilizzazionedi tutti i
collaboratori,clienti e fornitori, per il rispettoŘŜƭƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ.

Code of Ethics

Theenvironmentis a primaryresourcethat InergiaS.p.A is committed to
defending. To this end, and in considerationof the rights of future
generations,in planning its activities Inergia seeksto strike a balance
betweeneconomicinitiativesandvital environmentalconcerns.

In addition to takingpreventiveactionagainstrisksto the populationand
the environment,

Inergia is working to improve the impact of its activities on the
environmentandthe

landscape,not onlyby complyingwith regulationsin force.

Inergia is also committed to sensitizingits employees,customersand
supplierstowardsrespectingnature.
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Codice Etico

Ogni collaboratore è parte integrante ŘŜƭƭΩ!ȊƛŜƴŘŀe la rappresenta
durantelo svolgimentodelleproprie funzioni.

La politica ŘŜƭƭΩ!ȊƛŜƴŘŀè improntata ŀƭƭΩŜŎŎŜƭƭŜƴȊŀdel prodotto è per
questo che, tutti i collaboratori operano per la suddetta finalità con
criteri di diligenza, competenza, professionalità, trasparenza e
correttezza.

I dati relativi al monitoraggio della soddisfazionedel cliente sono
esaminatiƴŜƭƭΩƻōƛŜǘǘƛǾƻdelmiglioramentocontinuo.

Nei rapporti con la clientelala Società assicuracorrettezzae chiarezza
nelle trattative commercialie ƴŜƭƭΩŀǎǎǳƴȊƛƻƴŜdei vincoli contrattuali,
nonchéil fedelee diligenteadempimentocontrattuale.

Code of Ethics

Eachemployeeis integral part of the Companyand representsit during
the performanceof their functions.

The Companypolicy is oriented towards the product excellenceand
servicequality. InergiaSpAis awareof the importanceof the ŎǳǎǘƻƳŜǊΩǎ
satisfactionand, for this reason, eachemployeeworks to achievethis
goal with accuracy, proficiency, professionalism, transparency and
correctness. All the data related to the ŎǳǎǘƻƳŜǊΩǎsatisfaction are
continuouslyexaminedin order to ensurea constantimprovement.

InergiaS.p.A ensurescorrectnessandtransparencyasfor the commercial
negotiations,contractualtiesandfulfillment.
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Codice Etico

I rapporti con qualsiasiinterlocutore,pubblicoo privato, devonoessere
condotti nelle conformità di legge e nel rispetto dei principi di
correttezza,trasparenza,imparzialità, verificabilità e sono comunque
riservatiallefunzionispecifiche.

In particolarecon i dipendentipubblicinon è ammessaalcunaforma di
regalo che possa anche solo apparire come eccedente le normali
pratiche commerciali o di cortesia, o comunque rivolta ad acquisire
trattamenti di favorenellaconduzionedi qualsiasiattività. Nei confronti
di rappresentanti o dipendenti delle pubbliche amministrazionisono
vietate la ricerca e ƭΩƛƴǎǘŀǳǊŀȊƛƻƴŜdi relazioni personali di favore,
influenza, ingerenza idonee a condizionare, direttamente o
indirettamente, ƭΩŜǎƛǘƻdel rapporto; sono altresì vietate le offerte di
beni o di altre utilità a rappresentanti, funzionari o dipendenti delle
pubblicheamministrazioni,ancheper interposta persona,salvo che si
tratti di doni di modico valore e conformi agli usi e sempreche non
possanoessereintesicomerivolti allaricercadi indebiti favori.

Si consideranoatti di corruzione i pagamenti illeciti fatti in Italia e
ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƻsiadirettamenteŘŀƭƭΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜo dai suoidipendentiche
tramite personecheagisconoper suoconto.

9Ωproibito offrire ed accettarequalsiasioggetto,servizio,prestazioneo
favoredi valoreper ottenere un trattamento più favorevolein relazione
aqualsiasirapportoconla PubblicaAmministrazione.

Quandoè in corsouna qualsiasitrattativa ŘΩŀŦŦŀǊƛΣrichiestao rapporto
con la Pubblica Amministrazione,il personale incaricato non deve
cercare di influenzare impropriamente le decisioni della controparte,
compresequelle dei funzionariche trattano o prendonodecisioni,per
conto della PubblicaAmministrazione. bŜƭƭΩŜŦŦŜǘǘǳŀȊƛƻƴŜdi garecon la
PubblicaAmministrazionesideveoperarenel rispetto dellaleggee della
correttapraticacommerciale.

[ΩƻǊƎŀƴƛȊȊŀȊƛƻƴŜnon deve farsi rappresentare, nei rapporti con la
PubblicaAmministrazioneda un consulenteo da un soggettoάǘŜǊȊƻέ
quandosipossanocreareconflitti ŘΩƛƴǘŜǊŜǎǎŜ;

Code of Ethics

Therelationswith any interlocutor, publicor private,must conformwith
the Law and respect the principles of correctness, transparency,
impartiality, verifiability and are reservedto specificfunctions. I rapporti
con qualsiasiinterlocutore, pubblico o privato, devono esserecondotti
nelle conformità di legge e nel rispetto dei principi di correttezza,
trasparenza,imparzialità, verificabilità e sono comunque riservati alle
funzionispecifiche. Particularlyany form of gift which exceedsor canbe
construed as exceedingnormal commercial practices or courtesy, or
whichis in anywaymeantto obtain favorabletreatment in the pursuitof
any activity tied to Inergia S.p.A, is prohibited. Actions aimed at the
obtaining of favorable personal relations or influencing, directly or
indirectly, the outcome of the relation towards representativesof the
GovernmentDepartmentsare prohibited. It is also prohibited to offer
gifts of any sort, even through interposed person, to Government
ŘŜǇŀǊǘƳŜƴǘǎΩrepresentatives,officersand employeesexceptfor gifts of
reasonablevalue andin compliancewith the normsandnot intendedfor
the purposeof obtainingundeservedfavors.

Illicit payments made in Italy and abroad by the company or its

employees or any parts performing on behalf of Inergia S.p.A are

consideredasactsof corruption. Asfor anyrelation with the government

departmentsit isprohibited to offer andacceptanygift, service,valuable

performanceor favor aimed at obtaining a preferential treatment. In

phase of negotiation, request or relation with the Government

departments,the person in chargemust not influence improperly the

counterςparty, includinganypart that makesdecisionson behalfof the

Government departments. While submitting a tender with the

GovernmentDepartments,employeesare required to act in compliance

with the law and the businessprocedure. The Companymust not be

represented in its relations with the Government Departmentsby a

consultantor a third party in casea conflictof interestmayoccur.
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Codice Etico

Le relazioni con i fornitori della società sono regolate dalle norme di
questocodicee sonooggettodi costanteed attento monitoraggio.

Tutte le relazioni commercialisi svolgononel rispetto delle direttive
dellaSocietàe la sceltadei collaboratoriesterniavvienenel rispetto dei
principidi trasparenza,economicità,lealtà,correttezzaed imparzialità.

Inergiasi avvaledi fornitori, appaltatorio subappaltatoricheoperanoin
conformità della normativa vigente e delle regole previste in questo
codicemonitorandoneƭΩŜŦŦŜǘǘƛǾƻrispetto.

Code of Ethics

LƴŜǊƎƛŀΩǎrelations with suppliersare governedby the principlesof this

Code and are subject to constant monitoring by Inergia S.p.A. Every

commercial relations are performer in respect of the ŎƻƳǇŀƴȅΩǎ

regulations and the choice of suppliers occurs in full transparency,

economyoptimization,correctnessandimpartiality.

Inergia S.p.A. resorts to suppliers and contractors that perform in

compliancewith the regulationsin force and the rules displayedin this

Codeconstantlymonitoringits respect.
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Codice Etico

Le relazioni con gli organi di informazione,consideratal'importanza,
sono destinati esclusivamente alle figure ad esse preposte o
espressamenteautorizzatenel rispetto delleprocedureaziendali.

L'informazionedeve esserechiara,corretta, omogeneae coerentecon
le politiche aziendali,e comunquerispettosadella riservatezzarichiesta
relativamenteal corebusiness.

Code of Ethics

LƴŜǊƎƛŀΩǎmedia relations are maintained exclusively with the
coordination of the departments assignedto the task and with full
respectof theŎƻƳǇŀƴȅΩǎprocedures.

Information must be transparent,correct, completeand consistentwith
the ŎƻƳǇŀƴȅΩǎpolicies safeguardingthe privacy required for LƴŜǊƎƛŀΩǎ
corebusiness
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Codice Etico

Tutte le azioni amministrativee le operazionicontabili devono essere
adeguatamenteregistratee tali da renderepossibilela puntualeverifica
deiprocessidecisionali,autorizzatoried esecutivi.

La trasparenzacontabile si fonda sull' accuratezza,completezzae
autorizzazione ŘŜƭƭΩƛƴŦƻǊƳŀȊƛƻƴŜ; ciascun dipendente è tenuto a
collaborareaffinchéi fatti di gestionesianorappresentaticorrettamente
e tempestivamentenellacontabilità.

È compito di ogni dipendente far sì che la documentazione sia
facilmenterintracciabile.

In ogni caso,i pagamentiaziendalida corrisponderedovrannoessere
esclusivamentecommisurati alla prestazione e modalità indicate in
contratto e non potranno essereeffettuati a un soggettodiversodalla
contropartecontrattuale.

[Ωǳǎƻdi fondi aziendali per fini illegali o impropri è severamente
proibito. A nessunoe per nessunmotivo dovranno esserecorrisposti
pagamenti non basati su transazioni aziendali adeguatamente
autorizzate,népotrannoessereelargiteforme illegalidi remunerazione.

Ogni trascuratezza,omissione o falsificazione di cui i dipendenti
venisseroa conoscenza,deveessereprontamenteriferita ŀƭƭΩhǊƎŀƴƛǎƳƻ
di Vigilanzae allafunzionedi Internal Audit.

Code of Ethics

All the administrative activities and accounting operations must be

adequatelyregisteredandaimedat verifyingreadilythe decision-making,

authorizationandoperationalprocesses.

The accounting transparency is based on ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΩǎaccuracy,

completenessand clearance; eachemployeeis required to cooperatein

order to representcorrectlyand timely the accountingoperations. Each

employeeisalsoboundto makeall the documentationeasilyavailable.

In any case the payments must be commensurated with the

performance,in accordancewith the proceduresspecifiedin the contract

and must not be made to anyone different from the contractual

counterpart. Theuseof ŎƻƳǇŀƴȅΩǎfundsfor illicit andimproperpurposes

are severely prohibited. Under no circumstance are improperly

authorizedpaymentsor illegalformsof remunerationpermitted.

Any negligence,omissionand falsificationthat LƴŜǊƎƛŀΩǎemployeesmay

learn of must be readily reported to the SupervisoryAuthoritiesand the

CorporateInternalAuditDepartment.
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Codice Etico

Inergiasi impegnaa garantirechetutti i rapporti, ivi inclusiquelli di natura
commerciale,intercorrenti con soggetti operanti a livello internazionale,
avvenganonel pienorispetto delle leggie dei regolamentivigenti,perevitare
lacommissionedi fattispeciedi reato di naturatransnazionale.

A tale proposito,la Societàsi impegnaa verificareattentamenteƭΩŀŦŦƛŘŀōƛƭƛǘŁ
di tali operatori, nonchéla legittima provenienzadei capitalie dei mezzida
questiultimi utilizzatiƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻdei rapporti intercorrenti conInergia.

Code of Ethics

Inergia is committed at guaranteeing the full respect of laws and

regulationsin force, in all types of relations, includedcommercialones,

with internationalinterlocutorsin order to avoid

In this regard,the companyisengagedto verify carefullythe reliability of

these interlocutors as well as the legitimate origin of the capitalsand

meansthe latter applyin their relationsexistingwith Inergia.
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Codice Etico

Il controllocontribuiscea garantireil rispetto di leggi,procedureinterne,
di strategieed obiettivi dellasocietà.

Il controllo interno vieneeffettuato attraversoun insiemedi procedure
e strumentivolti a gestire,verificaree prevenirei processidellagestione
aziendale,basatisuipresuppostiŘŜƭƭΩefficacia,efficienza,economicitàe
attendibilità.

Pertanto ogni operazione,necessariamenteautorizzata e registrata,
deve essere controllabile mediante il supporto di adeguata
documentazione,la qualedovrà indicarechi ha autorizzato,effettuato,
registratoe verificatoƭΩƻǇŜǊŀȊƛƻƴŜstessa.

Responsabiledel corretto funzionamentodel sistemae del rispetto del
Codiceè ogni singolocollaboratore,ƴŜƭƭΩŀƳōƛǘƻŘŜƭƭΩŜǎǇƭŜǘŀƳŜƴǘƻdelle
proprie funzioni, conƭΩƻōōƭƛƎƻdi informare con tempestività,il proprio
responsabile,per ogni anomalia che possa interferire nella corretta
gestionedei processilegatiŀƭƭΩŀǘǘƛǾƛǘŁsvolta.

Code of Ethics

Thecontrol systemensuresthe respectof the /ƻƳǇŀƴȅΩǎlaws, internal

proceduresstrategiesandobjectives.

Theinternal control is performed through a set of proceduresand tools

aimed at managingand verifying the corporate processesbased on

efficiency, effectiveness and economic optimization. Any activity,

authorized and registered, must be verifiable through an appropriate

documentation which identifies who has authorized, performed,

registeredandverifiedthe activity itself.

Any singleworker is responsiblefor the correct control systemworking

andthe respectof the Codeof Conduct.

Anysingleworker,while performinghisactivities,must inform timely his

manager in case an anomaly, which may interfere with the correct

processesmanagement,occurs.
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Codice Etico

Con delibera del Consigliodi Amministrazioneil Codice può essere
modificatoed integrato,anchesullascortadei suggerimentiprovenienti
ŘŀƭƭΩhǊƎŀƴƻdi Vigilanza.

Le modifiche motivatamenterichiesteŘŀƭƭΩhǊƎŀƴƻdi Vigilanza,devono
essereesaminatee approvatedal Consigliodi Amministrazioneentro
duemesidallaformalepresentazionedellarichiesta.

In casodi diniego della propostaŘŜƭƭΩOrganodi Vigilanzail CDAdeve
fornire adeguatemotivazioni.

Code of Ethics

The Code can be modified and integrated on the board of directors

resolutionand supervisoryauthorities inputs. Thechangesrequestedby

the supervisoryauthorities must be examined and approved by the

Board of Directors within two months from the date of the formal

presentationof the demand.

In case of refusal of proposal, the Board of Directors must provide

suitablegrounds.
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Codice Etico

[ΩƻǎǎŜǊǾŀƴȊŀda parte dei dipendenti delle norme del Codicedeve
considerarsiparte essenzialedelle obbligazioni contrattuali ai sensi
ŘŜƭƭΩŀǊǘ. 2104c.c.

Laviolazionedelle normedel Codiceda parte del personaledipendente
e dei suoicollaboratoripotrà costituire inadempimentoalle obbligazioni
primarie del rapporto di lavoro o illecito disciplinare, con ogni
conseguenzadi legge.

Code of Ethics

Pursuantto and in accordancewith article 2104of the civil code,every
singleemployeemust fully and scrupulouslyobservethe regulationsof
thisCode.

Any violation of this Codemadeby the employeesor any part who acts
on behalf of Inergia S.p.A, constitutes a non-fulfillment of workers
obligationsstipulatedin the employmentcontractaswell asa disciplinary
offence that may entail the application of disciplinary sanctions in
accordancewith relativelaws
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